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CRITICĂ  LITERARĂ 
 

1. Scenarii lirice moderne (De la T.S. Eliot la Paul Valéry), TUB, 1983 (216 pagini), tezǎ de doctorat 
 

2. T.S. Eliot: An Author for All Seasons, TUB, 1984; Paideia, 1997 (325 pagini); Editura 
Universităţii din Bucureşti, 2002, ediţie revizuită şi adăugită;                                 

 
3. Censorship in Romania, Central European University Press, Budapesta, 1998 (233 pagini) 

 
4. Hybridization in 20th Century British Literature, EUB, 1998 (160 pagini) 

 
5. British Literary Desperadoes at the Turn of the Millennium, Editura All, 1999 (263 pag.); revizuită 

în 2005 pentru  Editura LiterNet, 
http://editura.liternet.ro/ebooks/lvianudesperadoes/lvianudesperadoes.pdf   

http://mttlc.ro/
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6. Alan Brownjohn and the Desperado Age, Editura Universităţii din Bucureşti, 2003 (145 pagini); 

revizuită pentru Editura LiterNet, 
http://editura.liternet.ro/ebooks/lvianualan/lvianualan.pdf                                          

 
7. The Desperado Age: British Literature at the Start of the Third Millennium, Editura Universităţii 

din Bucureşti, 2004 (296 pag.); Editura LiterNet, 
http://editura.liternet.ro/ebooks/lvianudesperadoage/lvianudesperadoage.pdf     

 
8. Desperado Essay-Interviews, Editura Universităţii din Bucureşti, 2006 (381 pag.) 
 
9. The AfterMode. Significant Choices in Contemporary British Fiction, EUB, 2010 (356 p.) 
 
10. Literatura contemporană britanică. Literatura Desperado, Institutul European 2011, Iaşi, 289 p, 

ISBN 978-973-611-703-9 
 
11.  Heureux qui, comme Ulysse... C. George Sandulescu: Welcome Back (ed.), Editura pentru 

Literatură Contemporană / Contempoorary Literature Press, 2011, 
http://editura.mttlc.ro/vianu.volum-omagial-sandulescu.html,  ISBN 978-606-92388-0-6 

 
12. The AfterMode. Presen Day English Literature, Contemporary Litertaure Press, 2012, ISBN 978-

606-8366-13-5 
 

13. Lidia Vianu (editor) David Lodge. A Reader. Contemporary Literature Press,   2012, ISBN 
978-606-8366-21-0 http://editura.mttlc.ro/david-lodge-reader.html     
 

14. Lidia Vianu, editor: To Paraphrase the Unparaphrasable. D. Lodge’s Literary Criticism. A Reader,
 Contemporary Literature Press, 2015,  http://editura.mttlc.ro/david-lodge-
criticism.html ; ISBN 978-606-8366-89-0 
 

15. C. George Sandulescu and Lidia Vianu: A Manual for the Advanced Study of James Joyce’s Finnegans 
Wake in 123 Volumes, Contemporary Literature Press, 2015, 
http://editura.mttlc.ro/Joyce%20Lexicography.html  

 
16. Julian Barnes. A Reader, edited by Lidia Vianu, Contyemporary Literature Press 2013, 

http://editura.mttlc.ro/julian-barnes-reader-edited-lidia-vianu.html , ISBN 978-606-8366-87-
6 
 

17. Lidia Vianu, editor: Tracy Chevalier. A Reader. Parallel Texts. Contemporary Literature Press 
2014, http://editura.mttlc.ro/tracy-chevalier-ed-vianu.html ; ISBN 978-606-8592-49-7 
 

18. Lidia Vianu—The “Quark” (Joyce Lexicography vol. 121). Contemporary Literature Press 
2014; http://editura.mttlc.ro/the-quark.html# ; ISBN  978-606-760-007-0 
 

  
 
DIRECTOR DE COLECŢIE 
 
Literatura Contemporană în Traducere, Editura Univers Enciclopedic, Bucureşti 
 

 Ruth Fainlight: Autorul la Rampă / Author! Author!, Traducere, Prefaţă, Selecţie şi Interviu de 
Lidia Vianu, 2007 

 
 Mimi Khalvati: Poeta din Zid / The Poet in the Wall, Traducere, Prefaţă şi Interviu de Lidia 

Vianu, 2007 
 

http://editura.liternet.ro/ebooks/lvianualan/lvianualan.pdf
http://editura.liternet.ro/ebooks/lvianudesperadoage/lvianudesperadoage.pdf
http://editura.mttlc.ro/vianu.volum-omagial-sandulescu.html
http://editura.mttlc.ro/david-lodge-reader.html
http://editura.mttlc.ro/david-lodge-criticism.html
http://editura.mttlc.ro/david-lodge-criticism.html
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 Peter Ackroyd: Bucurii din Purley, Traducere, Prefaţă şi Interviu de Lidia Vianu, 2007 
 
 Alan Brownjohn: ‘Gasping for Love/Tânjesc după iubire’, Traducere, Prefaţă, Selecţie şi Interviu 

de Lidia Vianu, 2007 
 
 George Szirtes: The Ache of Your Otherness/ Fiorul că eşti altfel, Traducere, Prefaţă şi Interviu de 

Lidia Vianu, 2007 
 

 
Text in Context – ContBritLit, Editura Universităţii din Bucureşti 
 

 The Critical Rub. To read, to write, perchance to dream, Essays in Contemporary British Literature, 
Editat şi prefaţat de Lidia Vianu, EUB, 2007 

 
 The Critic’s Dilemma. The awful daring of a moment’s surrender, Essays in Contemporary British 

Literature, Editat şi prefaţat de Lidia Vianu, EUB, 2007 
 

 The Critic’s Light. The moment after clarity is night, Essays in Contemporary British Literature, 
Editat şi prefaţat de Lidia Vianu, EUB, 2007 
 

 The Pleasures of the Text..., Editat şi prefaţat de Lidia Vianu, EUB, 2010 
 

 Literary Critcism, between Science and Creation, Editat şi prefaţat de Lidia Vianu, EUB, 2010 
 

 
TRADUCERI 
 

1. Joseph Conrad: Oglinda mǎrii, Amarcord, 1994 (243 pagini) 
 

2. Eugen Simion: The Return of the Author, traducere în englezǎ, Northwestern University Press, 
Evanston, Illinois, 1996 (220 pagini), Nominalizatǎ pentru premiul Scaglione pentru traduceri, 
1997 

 
3. Dumitru M. Ion: The Gospel after John Metaphor, traducere în englezǎ, Orient-Occident, 1999 

 
4. Carolina Ilica: The Tyranny of Dream, traducere în englezǎ, Orient-Occident, 1999 

 
5. Carolina Ilica : 13 (Double) Poems of Love,  traducere în engleză, Orient-Occident, 2001 

 
6. Marin Sorescu : The Bridge, traducere în engleză, cu Adam J. Sorkin, Bloodaxe Books, 2004 (94 

pagini) – Premiul bienal Poetry Society, Londra, pentru traducerea poeziei ‘Corneliu M. 
Popescu’, 2005 

 
7. Marin Sorescu : The Past Perfect of Flight, traducere în engleză cu Adam J. Sorkin, The 

Romanian Cultural Institute Publishing House, 2004 (310 pag.) 
 

8. Carmen Firan (ed.), Born in Utopia, An Anthology of Modern and Contemporary Romanian Poetry, 
Talisman House Publishers, Jersey City, New Jersey, 2006 

 
9. Bloodaxe Poetry Introductions 2, ed. Neil Astley, Tarset, Northumberland: Bloodaxe Books, 2006 

(pp.72-74) – Marin Sorescu The Bridge ( “A Ladder to the Sky,” “Pure Pain,” “Prayer of the 
Heart,”  Untitled [“I am reminded of all our dogs”]) 

 
10. Ruth Fainlight: Autorul la Rampă / Author! Author!, Traducere, Prefaţă, Selecţie, Interviu şi 

Director de colecţie, Lidia Vianu, Editura Univers Enciclopedic, 2007 
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11. Mimi Khalvati: Poeta din Zid / The Poet in the Wall, Traducere, Prefaţă, Interviu şi Director de 
colecţie, Lidia Vianu, Editura Univers Enciclopedic, 2007 

 
12. Peter Ackroyd: Bucurii din Purley, Traducere, Prefaţă, Interviu şi Director de colecţie, Lidia 

Vianu, Editura Univers Enciclopedic, 2007 
 
13. Alan Brownjohn: ‘Gasping for Love/Tânjesc după iubire’, Prefaţă, Interviu, Selecţie şi Director de 

colecţie, Lidia Vianu, Editura Univers Enciclopedic, 2007 
 
14. George Szirtes: The Ache of Your Otherness/ Fiorul că eşti altfel, Prefaţă, Interviu şi Director de 

colecţie, Lidia Vianu, Editura Univers Enciclopedic, 2007 
 

15. Mi-ar trebui un şir de ani/It Might Take Me Years. Antologie. Anthology, ed. Constantin Abăluţă, 
Centrul Român PEN/Romanian PEN Centre, Voulm publicat cu sprijinul Uniunii Scriitorilor 
din România/Published with the help of Writer’s Union of Romania, Tradus de 
MTTLC/Translated by MTTLC, Casa Cărţii de Ştiinţă, Cluj-Napoca, 2009, ISBN 978-973-465-0 
 

16. Lucian Vasilescu, close. so far away, Editura Integral/Vinea, Bucureşti, 2009 
 

17. Mircea Ivănescu, lines poems poetry, University of Plymouth Press, 2009, tradus cu Adam J. 
Sorkin. Shortlisted for the Corneliu M. Popescu Prize 2011. 
 

18. Ioan Es Pop, No Way Out of Hadesburg and Other Poems, University of Plymouth Press, 2010, 
tradus cu Adam J. Sorkin 
 

19. Ion Mureşan, The Book of  Winter and Other Poems, University of Plymouth Press, 2011, tradus 
cu Adam J. Sorkin. ISBN 978-1-84102-213-0 
 

20. Mi-ar trebui un şir de ani/It Might Take Me Years. Antologie. Anthology, ed. Contemporary 
Literature Press, 2013, ISBN 978-606-8366-39-5, http://editura.mttlc.ro/Vianu-Romanian-
PEN-Club-Anthology.html 
 

21. Lidia Vianu (ed.) Warsaw Tales, Contemporary Literature Press, 2011, ISBN 978-606-92387-8-3, 
http://editura.mttlc.ro/warsaw-tales.html 
 

22. Leah Fritz and Lidia Vianu, translator. Poesis. Poetry Anthology of the Romanian Writer’s Union 
2015; http://editura.mttlc.ro/poesis-anthology.html ; ISBN 978-606-760-011-7 
 

23. Lidia Vianu, translator: sonja besford: arrivals & departures. sosiri și plecări. parallel texts, 
Contemporary Literature Press 2014, http://editura.mttlc.ro/besford-arrivals.html ; ISBN 
978-606-8592-81-7 
 

24. Lidia Vianu Translates. Anne Stewart. Let It Come to Us All. Să vină pentru noi toţi. Parallel Texts 
in English and Romanian. Editura Integral, Bucureşti, 2017. 

 
25. Lidia Vianu Translates. Moira Andrew: A Box of Sky. Cerul, o cutie. Parallel Texts. English and 

Romanian. Editura Integral, Bucureşti, 2017. 

 
26. Lidia Vianu Translates. Hilary Elfick: A Single Instinct. Unicul instinct. Parallel Texts. English 

and Romanian. Editura Integral, Bucureşti, 2017. 

 
27. Lidia Vianu Translates. Daniel Thomas Moran: Here in the Afterlife. Aici, în viaţa de după. Parallel 

Texts. English and Romanian. Editura Integral, Bucureşti, 2017. 
 

28. Lidia Vianu Translates. Jeremy Page: If Not Now. Dacă nu acum. Parallel Texts. English and 

http://editura.mttlc.ro/Vianu-Romanian-PEN-Club-Anthology.html
http://editura.mttlc.ro/Vianu-Romanian-PEN-Club-Anthology.html
http://editura.mttlc.ro/warsaw-tales.html
http://editura.mttlc.ro/poesis-anthology.html
http://editura.mttlc.ro/besford-arrivals.html
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Romanian. Editura Integral, Bucureşti, 2017. 
 

29. Lidia Vianu Translates. Katherine Gallagher: The White Boat. Barca albă. Parallel Texts. English 
and Romanian. Editura Integral, Bucureşti, 2017. 

 
30. Lidia Vianu Translates. Mandy Pannett: Ladders of Glass. Scări de sticlă. Parallel Texts. English 

and Romanian. Editura Integral, Bucureşti, 2017. 

 
31. Lidia Vianu Translates. Maria Jastrzębska: Old Knives. Cuţite vechi.  Parallel Texts. English and 

Romanian. Editura Integral, Bucureşti, 2017. 
 

32. Lidia Vianu Translates. Michael Curtis: True Compass? Ca o busolă adevărată?   Parallel Texts. 
English and Romanian. Editura Integral, Bucureşti, 2017. 
 

33. Lidia Vianu Translates. Joan Michelson: Bloomvale Home. Azilul de bătrâni din Bloomvale. Parallel 
Texts. English and Romanian. Editura Integral, Bucureşti, 2017. 
 
 

MANUALE 

 
1. English with a Key, Editura de Vest, 1993 (310 pagini), revizuitǎ şi retipǎritǎ Teora, 1994-2006. 

Revizuită şi adăugită, 2007 
 

2. English with a Choice,  Teora, 2001 (231 pagini) 
 

3. English in Style, Univers Enciclopedic, 2002 (170 pagini) 
 

4. English with a Key 2, Teora 2005 (255 pagini) 
 

5. English for Everyone, Contemporary Literature Press, 2011, ISBN: 978-606-8366-04-3, 445 p, 
http://editura.mttlc.ro/carti/vianu.english-for-everyone.pdf#zoom=50% 
 

6. Lidia Vianu: Student la engleză, Contemporary Literature Press 2015 
 

 
 
PROZĂ 

 
 Prizonierǎ în oglindǎ, roman, Porto Franco, 1993 (204 pagini) 
 
POEZIE 

 
1, 2, 3 (75 pagini), Integral, 1997  

 
Moderato 7 (88 pagini), Orient-Occident, 1998  

 
Foarte, Cartea Românească, 2001 (90 pagini) 
 
The Wall, Editura Integral, 2016 

 
          
Editare de ANTOLOGII  cu studii introductive 
 

1. The Quicksands of Criticism, TUB, 1980 (440 pag.) 
 

http://editura.mttlc.ro/carti/vianu.english-for-everyone.pdf#zoom=50%
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2. Later 20th Century British Poetry, TUB, 1984 (564 pag.– 60 pag. eseu) 
 

3. Modern British Short Fiction, TUB, 1987 (360 pag.–71 pag. eseu) 
 

4. 29 Postwar American Poets, TUB, 1989 (632 pag.–102 pag. eseu) 
 

5. An Anthology of English Literature. The Modern Age, TUB, 1984, volum în colaborare  (594 pag.) 
 

6. Desperado Poetry – A Selection of Contemporary British Verse, Editura Universitǎţii din Bucureşti, 
2004 (487 pag. – 60 pag. eseu) 
 

7. And the Story Isn’t Over..., Anthology poetry pRO (poetry pf/ CTITC Universitatea din 
Bucuresti), London 2009, ISBN 978-0-9552040-0-5 
 

 
ESEURI    
 

 The Age of Imprecision (Order Denied), în volumul Studies in English Language and Literature 
for Refresher Courses, TUB, 1983 

 A Trespassing Poet: e. e. cummings, Anale, 1982 

 T. S. Eliot Misconceived by Young Romanian Authors, Anale, 1985 

 T. S. Eliot. Critica criticului, Caiete critice 1-2/1985 

 Philip Larkin: A Restlessly Reticent Poet, în volumul Postwar English Literature, TUB, 1988 

 T. S. Eliot, The Waste Land – Tehnica fragmentului şi coerenţa textului, Studii de literaturǎ 
universalǎ, 1978 

 T. S. Eliot: Humour Descending, Anale, 1979 

 T. S. Eliot's Poetry, between Myth and Life, Colloques, TUB, 1980 

 T. S. Eliot şi demnitatea culturii, Secolul 20, 7-9/1980 

 A Critical Time for Criticism? (The Critical Hubris in Europe), Anale, 1981 

 Eugene O'Neill, Secolul 20, 5-6/1975 

 T. S.Eliot: Culturǎ naţionalǎ şi universalǎ, Secolul 20, 7-9/1980 

 Seamus Heaney: Un Nobel pentru Irlanda, România literarǎ, 18 oct. 1995 

 Faţa ascunsǎ a lui T.S. Eliot, prefaţǎ la traducerea Old Possum's Book of Practical Cats, Alma-
Galaţi, 1996 

 T.S. Eliot – Între Modernism şi Postmodernism, Viaţa Româneascǎ 7-8/1996 

 ‘Hai degrabǎ, Joyce, nu pierde vremea’, Secolul 20, 4-6/1996 

 Emily Dickinson: singurǎtatea poetului de cursǎ lungǎ, Timpul, Iaşi, noiembrie 1996 

 Kazuo Ishiguro – Mǎria sa, Ironia, Secolul 20 11-12/1998, pp. 92-97 

 David Lodge: Un desperado al simplitǎţii, Viaţa Româneascǎ 1/2, 1999, pp. 51-56 

 Poetul, singur printre imagini, Cuvîntul 8/1999 

 Alan Brownjohn–Disperarea cuvintelor, Viaţa Româneascǎ 7, 1999, pp. 66-75 

 The Maze of Modern British Short Fiction, în volumul Modern British Short Fiction, ed. Lidia 
Vianu, TUB, 1987, pp. 5-74 

 Amurg de veac în poezia britanicǎ: Pe urmele lui T.S. Eliot, în volumul Later 20th Century British 
Poetry, ed. Lidia Vianu, TUB, 1984, pp. 3-61 

 The Days and Ways of Postwar American Lyricism, în volumul 29 Postwar American Poets, ed. 
Lidia Vianu, TUB, 1989, pp. 21-103 

 Rewriting, Rereading, Dissent. The Waste Land, University of Bucharest Review, 3/1999, pp. 
93-99 

 Philip Larkin–Neastâmpǎrul poetului reticent, Viaţa Româneascǎ, 10, 11/1999, pp. 43-47 

 David Lodge–Cui îi e fricǎ de romanul modern?, Viaţa Româneascǎ, 12/1999, pp. 74-80 

 Martin Amis: The Novel to Rent, în Ana Cartianu, Festschrift, EUB, 2000, pp. 250-258 

 Hamlet, fratele meu, Postfaţǎ la volumul Fratele meu de George Virgil Stoenescu,   Univers 
Enciclopedic, Bucuresti 2000, pp. 523-563 

 Poemul anapoda şi traducerea bine rânduitǎ, Secolul 20, 1-3/2000, Bucureşti, pp. 174-178 
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 William Golding, Dispassionately Dystopic, prefaţǎ la William Golding’s Fables and the Human 
Condition de Alexander Hollinger, Cavalliotti, 2000, pp. V-VII 

 Peter Ackroyd, născocitor şi poet, Viaţa românească 7-8/2000, pp. 169-176 

 Alan Brownjohn, romancierul alb, Viaţa românească 7-8/2000, pp. 221-223 

 Eliot e cu noi, postfaţă la T.S. Eliot, The Waste Land, Editura Cartea Românească, 2000 (pp. 79-
86) 

 Postmodern sau Desperado ?, Viaţa Românească, 1-2/2001, pp. 75-81 

 The Motif of Darkness Translated. From Robert Browning’s Childe Roland to the Dark Tower 
Came to Joseph Conrad’s Heart of Darkness and T.S. Eliot’s The Hollow Men, University of 
Bucharest Review (Translation As Quest), 7/2000, pp. 38-41 

 Kazuo Ishiguro – Desperado sau nu ?, Viaţa Românească 3-4/2001, pp. 60-64 

 V.S. Naipaul, România literară, pp. 20-21, 24-30 octombrie 2001 

 Desperado sau postmodern ? – John Fowles (eseu şi interviu), Caiete critice 6/2001, pp. 45-47 

 Alan Brownjohn : The Long Shadows of Imagination and Fear, Analele Universităţii Bucureşti, 
EUB, 2000 (pp. 27-38) 

 Postmodern sau Desperado ? Doris Lessing, Viaţa Românească 7-8/2001, pp. 81-87 

 Post-timpul operei Desperado, Viaţa Românească 9-10/2001, pp. 106-111 

 ‘Desperado’ or Not ?, eseu şi eseu-interviu cu George Szirtes, The European English Messenger 
XI/1, Spring 2002, pp. 51-58 

 The Desperado Freedom, Studii de limbi şi literaturi moderne, Mirton Timişoara, 2001, pp. 349-
353 

 The Nature of Fiction in the Desperado Work, University of Bucharest Review – A  

 Journal of Literary and Cultural Studies, III/11, 2001, pp. 71-75 

 Alasdair Gray : Postmodern sau Desperado ?, Viaţa Românească 5-6/2002, pp. 238-241 

 Ficţiunea Desperado, Caiete Critice 5-7/2002, pp. 144-147 

 Libertatea Desperado, Lingua Pax II, Cavallioti, 2001, Bucureşti, pp. 64-69 

 Graham Swift : Desperado sau nu ?, Viaţa Românească 10-11/2002, pp. 238-241 

 Alan Brownjohn, the Thematic Critic, Analele Universităţii Bucureşti, EUB, 2002, pp. 47-65 

 Emanciparea romanului Desperado, Secolul 21 8-12/2002, pp. 308-320 

 Postmodern sau Desperado ? George Orwell, Viaţa Românească 1-2/2003, pp. 128-131 

 Linia est-vest în literatura Desperado, Viaţa Românească 3-4/2003, pp.35-47 

 The Deseprado Age and the Iron Curtain, Univesity of Bucharest Review – Orientalism and 
Occidentalism, vol. IV, no. 3-4, 2002, pp. 108-122 

 Alan Brownjohn and the Desperado Age, International Notebook of Poetry 4/2003, LiterArt-XXI, 
pp. 75-85 

 Malcolm Bradbury şi Mensonge, eroul ascuns al structuralismului, Viaţa Românească 8-9/2003, 
pp. 246-248 

 George Virgil Stoenescu şi poezia Desperado, Viaţa Românească 11-12/2003, pp. 113-127 

 Poezia Desperado – Poetul imposibilei comuniuni, prefaţă la volumul Carcere de George Virgil 
Stoenescu, Editura Univers Enciclopedic, Bucureşti, 2003, pp. 13-47 

 Dannie Abse şi William Carlos Williams, Viaţa Românească 1-2/2004, pp. 240-245 

 The Orphaned Novel and the Comforting Novelist, Analele Universităţii Bucureşti, EUB, 2003 (pp. 
65-75) 

 Poems and Paintings from Beyond : Margaret Spataru Cover, International Notebook of Poetry, 
LiterArt XXI, 5/2004 (pp. 272-279) 

 Andrei Codrescu, The Desperado Poet (eseu şi interviu), American Voices, ed. Laura P. Alonso 
Gallo, Aduana Vieja, Cadiz, Spania, 2004 (pp. 185-203) 

 Ruth Fainlight, poeta verticală, Viaţa Românească 4-5/2004 (pp. 223-240) 

 Peter Ackroyd, poetul Desperado, Viaţa Românească 6-7/2004 (pp. 163-165) 

 Fleur Adcock şi poezia Desperado, Viaţa Românească 11-12/2004 (pp. 161-168) 

 Lucia Negoiţă şi poezia Desperado, Vatra 11-12/2004, Târgu Mureş (pp. 136-137) 

 Possession of the Secret and Narration of the Known : A.S. Byatt, University of Bucharest Review – 
A Journal of Literary and Cultural Studies, VI/3, 2004 (pp. 156-165) 

 The Desperado Age, Analele Universităţii Bucureşti LIII-2004, pp 95-105 
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 The Distance Between Poet and Text, postfaţă la volumul The Distance Between Us de Fiona 
Sampson, Editura Vinea, Bucureşti, 2005 (pp. 125-158) 

 Harold Pinter – un alt fel de literatură, România literară 26 octombrie 2005, pp. 26-29 ; Semnalul, 
noiembrie 2005, Toronto (pp. 8-12) 

 Peter Ackroyd – Textul de dincolo, Viaţa Românească 8-9, 2005, pp. 241-244 

 Martin Amis şi literatura Desperado : tehnica derulării inverse, Viaţa Românească 10-11/2005, pp. 
158-163 

 Irving Layton : o flacără a Canadei secolului XX, Semnalul, Ianuarie 2006 (113/XII), Toronto, 
Canada 

 Desperado Literature: A Rewriting of Fear as Terror, as Illustrated by Ian Mc Ewan’s Saturday 
(2005), Forum, Edinburgh, 23 Martie 2006, http://forum.llc.ed.ac.uk/issue2/vianu.pdf 

 George Virgil Stoenescu: Lumina-umbra poeziei, Viaţa Româneascǎ 1-2/2006, pp. 218-224 

 Trans-romanul, România literarǎ 23/(9 iunie) 2006, pp. 26-27 

 Mimi Khalvati, Poeta din Zid, prefaţa volumului de traduceri din Mimi Khalvati, Poeta din zid, 
Editura Univers Enciclopedic, Bucureşti, 2007 (pp. 7-19) 

 Autorul la Rampă !.. Ruth Fainlight, prefaţa volumului de traduceri din Ruth Fainlight, Autorul 
la rampă, Editura Univers Enciclopedic, Bucureşti, 2007 (pp. 7-17) 

 De la Dubu la Cuplu : vizionarul îndrăgostit, Viaţa Românească 3-4/2007 (pp. 159-168) 

 Can Dystopia be The Sweetest Dream in 2006?, Transcultural and Intercultural Concepts, EUB, 
2006 (pp. 167-181) 

 Rose Tremain: The Story Restored, Analele Universităţii Bucureşti, EUB, 2006, pp. 101-111 

 O pseudo-etică a interviului, Cultura, www.revistacultura.ro, Nr. 71/2007  

 Doris Lessing sau patosul inteligenţei, România Literară 41, 19 octombrie 2007 (pp. 26-27) 

 Peter Ackroyd, Între tandreţe şi literatură, prefaţa volumului de traduceri din Peter Ackroyd, 
Bucurii din Purley, Editura Univers Enciclopedic, Bucureşti, 2007 (pp. 

 Alan Brownjohn, Ce pune la cale limpezimea textului de După Modernism, prefaţa volumului de 
traduceri din Alan Brownjohn, ‘Gasping for Love/Tânjesc după iubire’, Editura Univers 
Enciclopedic, Bucureşti, 2007 (pp. 9-26) 

 George Szirtes, Poemul, acea nevoie disperată de a strânge în braţe sufletul, prefaţa volumului de 
traduceri din George Szirtes, The Ache of Your Otherness/ Fiorul că eşti altfel, Editura Univers 
Enciclopedic, Bucureşti, 2007 (pp. 7-20) 

 Ghici cine gândeşte aici : Thinks..., de David Lodge, Viaţa Românească 6-7/2007, Bucureşti, pp. 
228-236 

 Eroul Desperado : Amintirea viitorului, România Literară 17/1 mai 2008, pp. 26-27 

 Recent Mental Geography of Fiction : Born Free Luara Hird, University of Bucharest Review, vol 
IX, no. 2/2007, pp. 147-154 

 Malcolm Bradbury : The Novel as a Dystopic Party, Analele Universităţii Bucureşti, 2007, pp. 11-
20, ISSN : 1220-0263 

 Liviu Franga, un clasic printre postmoderni? Prefata la Liviu Franga, Clasic printre postmoderni, 
Editura Princeps Edit, 2008, Iaşi, p. 5-8 

 The Accidental Theme: Jonathan Coe, The Accidental Woman, Philologica Jassyensia 1/2008, 
Iaşi, 2008, pp. 147-167, ISSN 1841-5377, http://www.philologica-
jassyensia.ro/upload/IV_1_vianu.pdf  

 The AfterMode in Poetry, prefaţă la volumul And the Story Isn’t Over..., Anthology poetry pRO 
(poetry pf/ CTITC Universitatea din Bucuresti), London 2009, ISBN 978-0-9552040-0-5, pp. 
10-15. 

 The Desperado Riding a Poem: Katherine Gallagher, Orizont literar 4/2009, pp. 12-13 

 The after-mode of the self: Helen Fielding and the interest in ‘they lived happily ever after’ (Bridget 
Jones’s Diary), University of Bucharest Review: A Journal of Literary and Cultural Studies, 
vol. X, no. 1, 2008, pp. 130-137. 

 The AfterMode, The European English Messenger 18.1, Spring 2009, ISSN 0960 4545, pp. 60-69, 
http://www.essenglish.org/mess/pdfs/181-50-68.pdf (password: johnnycake) 

 Poezia, ca viaţă în sens unic, Prefaţă la volumul de versuri Cu arma la şold, de Carmen Mănescu, 
Editura Sitech, Craiova, 2009, ISBN 978-606-530-541-0 

 Preface to Diana Ioncică, Cultural Hybridization in the Contemporary Novel, Editura Uranus, 

http://forum.llc.ed.ac.uk/issue2/vianu.pdf
http://www.revistacultura.ro/
http://www.philologica-jassyensia.ro/upload/IV_1_vianu.pdf
http://www.philologica-jassyensia.ro/upload/IV_1_vianu.pdf
http://www.essenglish.org/mess/pdfs/181-50-68.pdf
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Bucureşti, 2009, pp. 7-17 

 Peter Ackroyd, Academia de Poezie, Iaşi, 2/2010 (pp. 100-116) 

 Eliot’s Hidden Agenda: Joyce, The European English Messenger 19.1, Spring 2010, ISSN 0960 
4545, pp. 43-47 

 Un ghid online pentru romanul Ulysses, Luceafărul de dimineaţă, 35/15 septembrie 2010, p. 7 

 The Joycean Monologue by C. George Sandulescu, The European English Messenger, vol 20, 
Autumn 2011, ISSN 0960 4545, pp 75-79 

 The AfterMode, Romanian Journal of Artistic Creativity. Buried-in-Transaction, New York, 
Volume II, Number 2 (6), summer 2014, ISSN 2327-5707, pp5-14 

 Reading in the AfterMode. The AfterModernist odd hero. The parallel worlds of a dystopic mind, 
Romanian Journal of Artistic Creativity. Buried-in-Transaction, New York, Volume II, 
Number 2 (6), summer 2014, ISSN 2327-5707, pp15-24 

 Misreadings of over- and under-statements. Gerontion. Ash Wednesday, Romanian Journal of 
Artistic Creativity. Stress-related illness, New York, Volume II, Number 2 (5), spring 2014, 
ISSN 2327-5707, pp39-56 

 Limba română în opera lui James Joyce, Lettre Internationale, vară 2014, pp67-72 

 The Romanian Language in James Joyce, The European English Messenger, volume 23.2, winter 
2014, pp56-66 

 C. George Sandulescu, Monaco; Lidia Vianu, Bucharest; Ioan-Iovitz Popescu, Bucharest; 
Andrew Wilson, Lancaster; Rosie Knight, Lancaster; Gabriel Altmann, Lüdenscheid: 
‘Quatifying Joyce’s Finnegans Wake’, ‘Quatifying Joyce’s Finnegans Wake’, Glottometrics 
30/2015, RAM-Verlag, pp19-44 

 Criticul şi / sau Traducătorul?, Luceafărul de Dimineaţă nr 5/mai 2015, p. 14 
 
 

 

 

 
ARTICOLE, RECENZII, INTERVIURI 
 

 Cuvinte albe, Transilvania, 1/1983 
 15 tineri poeţi români, Amfiteatru, 4/1983 
 O sutǎ de ani de poezie româneascǎ, Ramuri, 4/1983 
 Marin Sorescu în englezǎ, Flacǎra, sept. 1984 
 Poemul romanesc, Ramuri, 10/1984 
 Versiunea seninǎ a unui coşmar, Ramuri, oct. 1985 
 Petrecere cu vorbe: Andreea Deletant şi Brenda Walker, Almanahul Ramuri, 1985 
 Mircea Dinescu tradus în englezeşte, România literarǎ, 13/1986 
 Gustul experimentului, Ramuri, 4/1987 
 Younger than Eminescu, Tribuna României, 1/1988 
 Axel Munthe, România literarǎ, martie 1988 
 Recenzie la The Times Literary Supplement, Ramuri, febr. 1989 
 Mihai Miroiu: Virginia Woolf, Studii de literaturǎ  universalǎ, 1978 
 Andrei Brezianu: Odysseus în Atlantic, Studii de literaturǎ universalǎ, 1978 
 Hart Crane: Podul Brooklyn, Anale, 2/1981 
 Radu R. Serban: Lumina şi uitarea, Ramuri, mai 1990 
 Nationality: –, The Newsletter of the Judaic Studies Department of SUNY Binghamton, 1992 
 Interviu cu Ana Blandiana, Agora, 1/1992 
 Interviu cu Stefan Augustin Doinaş, Agora, 1/1992 
 Interviu cu Ileana Mǎlǎncioiu, Agora, 1/1992 
 I Wish I Knew Where I Belonged, The Reporter, Binghamton, 16 aprilie 1992  
 America, America, Meridian, 5/1992 
 Interviu cu Ion Negoiţescu, Agora, 2/1992 
 Interviu cu Dan Verona, Agora, 2/1992 
 Cicatricea intelectualǎ, interviu cu Matei Cǎlinescu, România literarǎ, martie 1993 
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 Deznǎdejde, autoexil şi înrǎdǎcinare, interviu cu psihologul  psihanalist Florin Vlǎdescu, 
Apostrof, 1993 

 Nu a fost chiar atât de simplu, interviu cu Maria Banuş, Caiete Critice 6-8/1994 
 Un alb orbitor, Contrapunct 6/1995 
 Cui îi e fricǎ de T.S. Eliot?, România literarǎ, iunie 1996 
 Goodbye to All That, România Literarǎ, februarie 1997 
 Punct şi de la capǎt, Viaţa Româneascǎ 1996 
 Cartea nu ne va pǎrǎsi niciodatǎ, interviu-eseu cu Alan Brownjohn, România Literarǎ, 2-8 

decembrie 1998 
 Alan Brownjohn, interviu-eseu, River King III/2000, Illinois, p.7 
 Julian Barnes, Desperado sau nu?, interviu-eseu, România Literară 13-19 decembrie 2000 
 Graham Swift, Inteligenţe în mişcare, interviu-eseu, România Literară 21-27 februarie, 7/2001 
 David Lodge, Nu obiectez la caracterizarea ‘romancier comic afectuos’, interviu-eseu, România 

literară 18-24 aprilie, 15/2001 
 Alasdair Gray, Desperado sau nu?, interviu-eseu, Caiete critice 9-12/2000, pp. 91-93 
 George Szirtes, Notă de subsol la o literatură nescrisă, interviu-eseu, România literară 50, 19 dec. 

2001, pp. 20-21 
 Mintea este suflet, interviu-eseu cu Peter Ackroyd, România literară 10/ 13 martie 2002, p. 27 
 Recenzie la Passage to Romania : American Literature in Romania, de Thomas Amherst Perry, în 

Slavic Review, vol. 61, no. 1, spring 2002, Illinois, pp. 144-145 
 Alan Brownjohn, Desperado or Not?, eseu-interviu şi traduceri, International Notebook of 

Poetry 3/2002, LiterArt-XXI, pp. 59-65 
 Scriitorii pot schimba lumea, eseu-interviu cu Ruth Fainlight, România literară, 13-19.11.2002     
 ‘Şi criticul poate fi un Desperado’, eseu-interviu cu Eugen Simion, România Literară 20/2003, 

pp. 12-13 
 Interviu cu Fiona Sampson, International Notebook of Poetry 4/2003, pp. 234-245 
 Interviu cu Liviu Ioan Stoiciu, Romanian Roots January-February 2003, LiterArt-XXI, p. 8 
 Interviu cu Fiona Sampson, România Literară 27/2003, pp. 26-27 
 Interviu cu Carol Rumens, Observator cultural 177/15-21.07.2003, pp. 18-19 
 Interviu cu Liviu Ioan Stoiciu, Almanah Bucovina literară 2004, Suceava, 2004, pp. 100-111 
 Interviu cu Timothy Mo, România literară 44/2004, p. 28 
 Poeme de exil, Romania literară, 26 ianuarie 2005 (p. 29) 
 Interviu cu Elaine Feinstein, România literară 14/2005 (pp. 25-26) 
 Interviu cu John Whitworth, Caiete internationale de poezie, 6/2005, pp. 94-108 
 Interviu cu Ruth Fainlight, Dilema asimilǎrii, Semnal 115/2006, Toronto, pp. 26-27 
 Interviu negativ cu Peter Dale, Caiete Critice 1-2/2002, Bucureşti 
 Douǎ interviuri cu Robert Hampson, The Argotist Online 

(http://www.argotistonline.co.uk/Hampson%20interview.htm ), iunie 2005 
 New Yorkul poeţilor (Interviuri cu Ruth Fainlight, Andrei Codrescu, Leah Fritz şi Eva Salzman), 

Secolul 21/10-12, 2005 (pp. 132-147) 
 Interviu cu Elaine Feinstein, Dilema asimilǎrii, Semnal 116/aprilie 2006, Toronto,                   pp. 

28-29 
 Dilema asimilǎrii, Interviu cu Andrei Codrescu, Semnal, iunie 2006, Toronto (pp. 22-25) 
 ‘I am a survivor from a different culture’ : An Interview with Michael Hamburger, The European  

English Messenger, Spring 2006 (pp. 35-37) 
 Teoria nu mǎ intereseazǎ : Interviu cu Peter Ackroyd, România Literarǎ 26/2006 (pp. 26-27) 
 Interviu cu Victor Neumann, Semnal 119/2006, Toronto (pp. 22-25) 
 Interviu cu Aurel Vainer, Semnal 120/2006, Toronto  
 Utopia şi distopia traducerii (recenzie la antologia de traduceri de poezie românească Born in 

Utopia, ed. Carmen Firan), Bucureştiul cultural, an VI, nr 20-21/2006, p. 5, 
 http://www.revista22.ro/html/index.php?art=3171&nr=2006-10-26 
 Interviu cu Vladimir Tismăneanu, Semnal 121/octombrie 2006, Toronto, pp. 16-21, Orizont 

12/2008 (p. 4) 
 Peter Ackroyd, I certainly don’t subscribe to any modern literary theory, The European English 

Messenger, Autumn 2006 (pp. 64-69) 
 Lectura, încotro ?sau, altfel zis, text şi context, 22 Plus/5 decembrie 2006  

http://www.argotistonline.co.uk/Hampson%20interview.htm
http://www.revista22.ro/html/index.php?art=3171&nr=2006-10-26


 12 

 Interviu cu Eva Salzman, Poets' New York, Icorn – International Cities of Refuge Network, 
October 2006, http://www.icorn.org/articles.php?var=29  

 America autorilor (recenzie al volumul Timpul, rană sângerândă, ed. Stefan Stoenescu), România 
Literară 1/2007, p. 28 

 Dilema asimilării, interviu cu Radu Ioanid, Semnal 124/ianuarie 2007, Toronto 
 Peter Ackroyd, ‘Each book is a different reason to exist’, The European English Messenger, 

Spring 2007 (pp. 56-60) 
 “Noua traducere”: traducătorul contemporan şi pregătirea lui universitară, Noua literatură, 9/2007, 

Bucureşti 
 O pseudo-etică a interviului, Revista Cultura, http://revistacultura.ro/articol.php 
 The Music and Speed of Poetry as an International Art, Poetry on the Lake Journal (one), ed. 

Gabriel Griffin, Wyvern Works, 2008, pp. 27-29, ISBN 978-88-903701-1-3  
 Liverpool 2008: ‘Liverpool Is an Inkwell to the World’, Secolul 21 7-12/2008, Bucureşti, pp. 341-

377, ISBN 13 978-973-88174-5-6 
 Cenuşăreasa culturii, România Literară 4/2009, p. 9 
 The Poetry pRO Project, The European English Messenger, Vol. 19. Autumn 2010, pp. 48-50 

 
TRADUCERI, PREZENTĂRI  
 

 Joyce Carol Oates: Unde te duci, de unde vii; Roata iubirii, Secolul 20, 5/1972  
 Okamura Shiko: Inlocuitorul, Secolul 20, 6-7/1972 
 Paul Foster: Teatrul faţǎ cu istoria, Secolul 20, 9-10/1974 
 Silvia Pankhurst: Note de cǎlǎtorie, Secolul 20, 7-9/1978 
 11 poeme de Marin Sorescu, Mioriţa, noiembrie 1979 
 T. S. Eliot: Culturǎ naţionalǎ şi universalǎ, Secolul 20,  7-9/1980  
 Ecouri în spiritul epocii (James Joyce), Secolul 20, 4/1982 
 Raymond J. Porter: Oglinda spartǎ – James Joyce şi imaginea Irlandei, Secolul 20, 4/1982 
 Thomas C. Carlson – Noul roman american: Romanul fǎrǎ ficţiune, Caiete critice, 1-2/1983 

  
 5 poeme de Thomas C. Carlson, Flacǎra, 2/1986      
 Poeme de Gordon Osing, România literarǎ, martie 1987 
 Descent, de Marin Sorescu, The Times Literary Supplement, oct. 1988    
 T. S. Eliot: Critica criticului, Ramuri, 3-4/1989 
 Martin Scofield: Poezia lui T. S. Eliot, Ateneu, 7 iulie 1989 
 Eugen Simion–Eugene Ionesco: Childhood and Light, Cross Currents, 9/1990, A year Book of 

Central European Culture 
 Poeme de John Updike, Tineretul liber--Suplimentul literar artistic, mai 1990 
 Marin Sorescu: The Ground, American Poetry Review, noi-dec. 1991 
 Marin Sorescu: 3 poeme, The Literary Review, 1991 
 Adriana Bittel–interviu şi o nuvelǎ, The Reporter, Binghmaton, 28 noi. 1991 
 Adam J. Sorkin: Mihai Eminescu şi Walt Whitman–In aşteptarea viitorului, Literatorul, 

12/1991 
 Eugen Simion on Roland Barthes: A Ghibeline Among Guelphs, Papers Language and 

Literature, Illinois,1990 
 5 Poems by Mircea Dinescu, Exquisite Corpse, 34/1992, Illinois 
 Agnes Heller & Ferenc Feher–Memorie şi responsabilitate, Agora, 1/1992 
  
 Hans Cristoph Buch: Zidul Berlinului şi literatura germanǎ, Meridian, 5/1992  
 Vassily Aksyonov: O specie înaripatǎ în primejdie, Agora, 2/1992  
 Hannes Bohringer: Observaţii cu privire la legǎtura dintre artǎ şi filozofie, Agora, 2/1992 
 12 poeme de Marin Sorescu, New Virginia Review, 9/2, 1992 
 1 poem de Marin Sorescu, New Virginia Review, 1992 
 2 poeme de Marin Sorescu, Shifting Borders, Fairleigh Dickinson University Press, 1993 
 1 poem de Marin Sorescu, Berkeley Poetry Review, 1993-1994 
 Matei Cǎlinescu: Modernitate, modernism, modernizare, Viaţa Româneascǎ 10-11/ 1993 
 7 poeme de Marin Sorescu, Marquee, Cleveland - Ohio, 1994 

http://www.icorn.org/articles.php?var=29
http://revistacultura.ro/articol.php
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 Matei Cǎlinescu: Relectura, Viaţa româneascǎ 1995-97 (200 pagini) 
 6 poeme de Marin Sorescu, Potomac Review, iarna 1995 
 1 poem de Mircea Florin Sandru, Balkan Visions 48 
 2 poeme de Marin Sorescu, Balkan Visions 48 
 13 poeme de Marin Sorescu, Romanian Civilization, varǎ 1995 
 1 eseu de Marin Sorescu, Romanian Civilization, varǎ 1995 
 4 poeme de Seamus Heaney, România literarǎ, 18 oct. 1995 
 Matei Cǎlinescu: Modernitate, modernism, modernizare, în Postmodernismul, Dacia, 1995 
 1 poem de Marin Sorescu, Poetry Motel/23, Minnesota, 1996 
 10 poeme de Ioan Vieru, Zidul din turn, 1996 
 1 poem de Marin Sorescu, 100 Words on Dream, Iowa, 6/1996 
 Intoarcerea autorului, de James Newcomb, România literarǎ, septembrie 1996 
 2 poeme de Mihai Ursachi, Nimrod, Tulsa, 1/1997 
 3 poeme de Marin Sorescu, Apostrof 1-2/1997 
 3 poeme de Marin Sorescu, Romanian Civilization, toamna 1996 
 2 poeme de Marin Sorescu, Leading Contemporary Poets, Michigan, 1997 
 50.1 poem de Marin Sorescu, Visions International/55, Virginia, 1997 
 1 poem de Mihai Ursachi, Apostrof, 1997 
 2 poeme de Mihai Ursachi, Romanian Roots, 1-2/1997 
 2 poeme de Marin Sorescu, The Blue Moon Review, noiembrie 1998 
 7 poeme de Marin Sorescu, The Kit- Kat Review, 3/1998/99 
 Kazuo Ishiguro – Artist al lumii plutitoare, Secolul 20, 11-12/1998, pp. 97-101 
 3 poeme de Marin Sorescu, The Dickinson Review, 1999/volume XIII 
 1 poem de Marin Sorescu, The Green Hills Literary Lantern, Spring 1999 
 3 poeme de marin Sorescu, Origini/Romanian Roots, 25-26 1999 
 2 poeme de Marin Sorescu, Red River Review, August 1999,  
  http://RedRiver.com       
 2 poeme de marin Sorescu, Chelsea 66, 1999 
 6 poeme de Ioan Vieru, Day after Night, Criterion Publishing, 1999 
 3 poeme de Marin Sorescu, Luna, 2/1999 
 1 poem de Marin Sorescu, River Styx 55, Saint Louis, Missouri, 1999, p.64 
 4 poeme de Marin Sorescu, River King, vol. V, 1999, Illinois 
 1 poem de Marin Sorescu, Water-Stone 2/1, 1999, Hameline University 
 3 poeme de Marin Sorescu, Clackmas Literary Review, IV/ 2000 
 1 poem Marin Sorescu, 1 poem Mihai Ursachi, Exquisite Corpse, February-March 2000. 
 1 poem Marin Sorescu, Gods and Mortals, Oxford University Press, 2001 
 4 poeme Marin Sorescu, The Midday Moon, Illinois, iarna 2001 
 4 poeme de Marin Sorescu, The Mochila Review, Missouri, 2/2001 
 1 poem de marin Sorescu, The American Poetry Review, Philadelphia, mai/iunie 2001 
 3 poeme de Marin Sorescu, Caiete internaţionale de poezie, LiterArt XXI, 2/2001 
 4 poeme de Marin Sorescu, The American Poetry Review, septembrie/octombrie 2001 
 2 poeme de Marin Sorescu, The Twelfth Street Review, vara 2001, New York 
 4 poeme de marin Sorescu, Diner, toamna-iarna 2001, Worcester, Massachusetts 
 5 poeme de Marin Sorescu, Apostrof, Cluj, 12/2001 
 13 poeme de Marin Sorescu, Beacons (American Translators Association), 7/2002, Alexandria, 

Virginia, pp. 64-77 
 2 poeme de marin Sorescu, International Notebook of Poetry 3/2002, pp. 112-114, USA  
 1 poem de Marin Sorescu, Cider Press Review 3/2002, USA 
 3 poeme de Mihai Ursachi, Two Lines – Ghosts, 2002, USA 
 1 poem de Marin Sorescu,  The Year's Best Fantasy and Horror, ed. Ellen Datlow and Terri 

Windling.  Fifteenth Annual Collection.  New York: St. Martin's Griffin, 2002.  Pp. 20-21 
 2 poeme de Mircea Ivănescu,  Xanadu 23 (2002), USA 
 2 poeme de Marin Sorescu, http://www.threecandles.org/poetry.html , 2002 
 3 poeme de Marin Sorescu, Full Cricle I/3, http://fullcirclejrnl.com, Full Circle Journal 1.1. 

(Spring/Summer 2003): p. 84 
 1 poem de Marin Sorescu, Bayou,  issue # 40 (2003), pp 36-37, USA 

http://redriver.com/
http://www.threecandles.org/poetry.html
http://fullcirclejrnl.com/
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 1 poem de Marin Sorescu, Kestrel 16 (Fall 2000/Spring 2001), pp. 56-59 
 2 poeme de Mircea Ivănescu, Squre Lake (# 5, Spring 2004), pp. 38-39 
 7 poeme de Marin Sorescu, Beacons 9, 2003, pp. 80-91 
 2 poeme de Marin Sorescu, Redivider, vol. 2, nr 1 (p. 46, 49-50)  
 3 poeme de Marin Sorescu, Out of Line, 2005 (p. 134-36), USA 
 1 poem de Mircea Ivănescu, Harvard Review 28/2005 
 1 poem de Mircea Ivănescu, Two Rivers Review, Clinton, New York, 10/2005 (p. 12) 
 2 poeme de  Maria Banus, Diner, Poetry Oasis, Inc., Massachusetts, Fall/Winter 2005 
 1 poem de Mircea Ivănescu, Two Rivers Review 10/2005, Clinton, NY (p. 12) 
 1 poem de Mircea Ivănescu, Harvard Review 28/2005, Harvard University (p. 64) 
 1 poem de Maria Banuş, Common Ground Review 8-2/2006, Great American Press, West 

Springfield, MA, p. 48 
 3 poeme de Mihai Ursachi, The March to the Stars.  35 poems by Mihai Ursachi, Bucharest and 

New York: Editura Vinea Press, 2006, 78 pp. 
 5 poeme de Mircea Ivănescu, Apostrof 4/2007, Cluj, p. 37 
 4 poeme de Mircea Ivănescu, Cutthroat – A journal of the Arts, Spring 2008, Colorado, SUA 

(pp. 85-87) 
 Poems by Marin Sorescu, Revista Scrisul Românesc 3/28, Craiova, Ferestre deschise – 

Scriitori români în traducere, 2008, p. 42, 
http://www.revistascrisulromanesc.ro/work/reviste/revista3_2008.pdf  

 3 poeme de Mircea Ivănescu, Pleiades, A Journal of New Writing, 28:1, 2008, Missouri, USA, 
pp. 74-76 

 George Szirtes, Taină,  Luceafărul 21/2008, 
http://www.revistaluceafarul.ro/index.html?id=433&editie=25  

 2 poeme de Mircea Ivănescu, Square Lake 5/2008, Seattle, USA, 
http://www.squarelake.com/Five/Issue%20Five.htm 

 3 poeme de Mihai Ursachi, The Montserrat Review, 4, Dragonfly Press, USA, 2008, ISSN 1097-
7473, http://www.themontserratreview.com/issue-04-00/contributors.html   

 5 poeme de Mircea Ivănescu, The Cincinnati Review, 5.2, Winter 2009, University of 
Cincinnati, USA, ISBN 978-0-9746301-9-9 

 1 poem de Mircea Ivănescu, Visons. Triple Decade 80/2009, Austin, Texas, USA, ISSN 0194-
1690, p. 8 

 5 poeme de Mircea Ivănescu, Words Without Borders. The Online Magazine for International 
Literature, New York, USA, August 2009, 
http://www.wordswithoutborders.org/?lab=IvanescuIntroduction 

 1 poem de Maria Banuş, Rhino 2010, Evanston, Illinois, ISSN 1521-8414, p. 6 
 2 poeme de Ioan Es Pop, The Bitter Oleander, a magazine of contemporary international 

poetry and short fiction, volume 16, No 2, New York, 2010 (pp. 112-114) 
 4 poeme de Mircea Ivănescu, Tampa Review 40, University of Tampa Press, SUA, 2010 (pp. 

36-37) 
 Ioan Es Pop, Amigo, Words without Borders – The online magazine for international 

literature, December 2010, http://wordswithoutborders.org/article/the-amigo/ 
 2 poeme  de Mircea Ivănescu, Asymptote July 2012, http://asymptotejournal.com/index.php  
 Marin Sorescu, Cousin Shakespeare, Diode. Electropositive Poetry, Fall 2014, volume 7, number 

3, http://www.diodepoetry.com/v6n1/content/sorescu_sorkin_vianu.html  
 Daniel Bănulescu, “The Universitas Literary Circle”, The Power Issuw, 7, 2014, p. 24, 

Philadelphia, USA. 
 Four poems by Ion Mureşan, The American Reader, Vol.1, No. 9, New York, 2014, p. 81. 
 “You’re keeping my oxygen in your oxygen tank, but even this bores me to death”, de Daniel 

Bănulescu, Toad Suck Review #4, 2014, University of Central Arkansas, p. 185. 
 Two poems by Daniel Bănulescu, The American Reader Vol. 2, no 1, The American Reader 

Magazine, New York, 2014, pp64-66. 
 Daniel Bănulescu,  2 poems, Calypso Editions, February 2015 , 

http://www.calypsoeditions.org/calypso-friends/  
 Daniel Bănulescu: “The Gambrinus Alehouse”, Scapegoat Review, Spring 2015,  

http://www.scapegoatreview.com/spring-2015/daniel-banulescu  

http://www.revistascrisulromanesc.ro/work/reviste/revista3_2008.pdf
http://www.revistaluceafarul.ro/index.html?id=433&editie=25
http://www.squarelake.com/Five/Issue%20Five.htm
http://www.themontserratreview.com/issue-04-00/contributors.html
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